Odcinek nr 15 - Good evening!

Nowe stownictwo:

evening - wieczor

Good evening! - Dobry wieczor!

to explain to you - wyjasnic to Tobie

a friend - kumpel, przyjaciel (friends - kumple)

to explain something to someone - wyjasni¢ cos komus
sometimes - czasami

time - czas

something (else) - co$ innego

someone (else) - ktos inny

Good evening, Sonia! Good evening, Mistrzu Jezykowy!

Good evening? Poczekaj... morning — poranek, afternoon — popotudnie, evening...
Czy chodzi o wieczor?

Exactly! It’s late. Isn’t it? Jest pozno. Czyz nie?
W sumie... Right.

Remember that we say evening and not ‘iwnING’.
Dear listener, repeat after me: Good evening!

CreS)

Good evening!

Great! :) Dear listener, do you remember how to say: ‘Ty zapytales, ja
odpowiedziatem.’?

SleXe)

You asked, | answered.

Good job! | answered and | explained that to you.
Yeah, you explained! Pawet, but why ‘to you’?

Zobacz... In Polish, we say ‘wyjasni¢ to komus’, but in English we say ‘wyjasni¢ to do
kogos’.

Hm... Dlatego powiedziates 'l explained that TO you'?



Yep!

Kojarzy mi sie to z ‘say to me’, a nie ‘say me’.

Oh, yeah! Exactly! Exactly, czyli doktadnie. Dobrze to zauwazytas, Sonia!
You are a really good teacher. Jestes naprawde dobrym nauczycielem.

Oh, thanks! But wole stowo ‘friend’ zamiast ‘teacher’. I'm a good friend. Jestem
dobrym kumplem.

Haha. Yep. How do | say ‘przyjaciel’ in English?

A friend. English speakers z reguly méwia ‘a friend’ zaréwno na przyjaciela, jak i
kumpla. Poza tym to nie ten etap, zeby zastanawia¢ sie¢ nad drobnymi réznicami
miedzy kumplem, a przyjacielem. Zapamigtaj ‘a friend’. Okay?

Okay! Zagadka dla mnie i naszego student. Let’s say: My jestesmy dobrymi kumplami.
BBo

We are good friends!

It’s very easy to explain something to you.

Hm... It's to zapewne skrot od it is, poniewaz you love skroty. Some thing - jakas rzecz??
Haha. Dobrze kombinujesz! ‘Something’ piszemy tacznie i oznacza ‘cos’.

Okay. It's easy to explain something to you, czyli fatwo jest wyttumaczy¢ cos Tobie.
Am | right?

You got it! Great!

| think that czasami it’s not easy to explain something.

Sometimes it is. Sometimes it’s not...

‘Sometimes’ to czasami?

Yes! ‘Time’ oznacza czas. Some - juz wiesz - troche, jakies. Sometimes - zauwaz, ze
mamy ‘s’ na koncu - to czasami.

Haha. Sometimes - czasami, a dostownie ‘jakimi$ czasami’.

Mozesz tak to skojarzyé.



Dear listener, please, say: Mysle, ze czasami nie jest tatwo cos wyttumaczy¢.

CreXS)

| think that sometimes it’s not easy to explain something.
Na szczescie you're my teacher, a nie ktos inny.
Someone.

Prosze?

‘Someone’ to ktos. Podobnie jak ‘something’, stowko ‘someone’ sktada sie z dwéch
words: ‘some’ and ‘one’ (czyli ‘jakis$ jeden’).

That's easy! Czyli... Na szczescie you're my teacher and not someone inny.

Hehe.

Pawet, czy moge wobec tego say: 'lt's not easy to explain something to someone.’?
‘Explain something to someone’ - czyli wyttumaczy¢ co$ komus.

Yes! Very good, you can say that.

And now you, dear listener, translate from Polish to English: Wyttumacz co$s komus!
BBo

Explain something to someone.

Excellent! And now: Zadatam komus (jakies) pytanie.

CreXS)

| asked someone a question

I’'m really happy you are my teacher - my friend - and not someone inny. A wiasnie... how do
| say ‘inny’?

You can say someone else
Czyli ‘else’ to inny?

Yeah, but... raczej tylko w potaczeniu, na przykiad, z ‘something’ albo ‘someone’.



Hm... Someone else to bedzie ‘ktos inny’. Right?

Yes.

Dear listener, let’s translate ‘something else’ from English to Polish.
Boo

Cos innego

Awesome! And now, please, say: Ty, a nie ktos inny.

CreXS)

You and not someone else.

Yes! Correct.

I’'m very happy that | speak English juz tak well. Thank you, Pawet!
You’re welcome, Sonia. :) You are a good student!

English is very easy. Szczegdlnie, gdy you explain something to me!
Great! I’'m happy to styszec¢! You learned a lot. Duzo sie nauczytas.

Dear listener, na sam koniec, please, translate: My nauczylismy sie.

SleXe)

We learned.

Wy zapytaliscie
R e

You asked.

Oni wyttumaczyli.
OO0



They explained.
Awesome! Time to review some words with the quiz pod tym odcinkiem.
Mowisz, ze czas na powtorke? Z przyjemnoscig! See you!

See ya!



